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Shri Mahaperiyava Suprabhatam

ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

ौीचशखेरेसरती स ुू भातम ्
ौीकाां भगवादरैािदमरैवधािरत े ।
मलूााय-महापीठे सा-षितमो गुः ॥
आिदम First

सा-षितमो Sixty eighth

भूाऽनघ -ैलैों मलं कु ।
कामाी-पसूभावःै िदमल-िवमह ॥
अनघ  ूभाव Invaluable greatness

ितीय-भगवाद-नामवभैव-िवौतु ।
महाामीित िवात कीत नीय-गणुोल ॥
अाज-कणापणू  दीघा  णभार ।
जीवुामणीिन ं जगतां मलं कु ॥
अमणी Foremost
याववबोिुमह लौिकक-जीवतं

सविप जामित िह लोक-कथाकात ।्
िदाशं-शरवदवे सलुौिककन ्

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १॥
अवबोमु T्o understand

गा वो रिचत एव पदाथ -पुः
िपऽािप तं लसित िरिमवाऽ भे ।

मातवे यत ्ू ितपदं िुषतं न आरात ्
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २॥

िपऽािप तं िरम I्nheritance given by a father

िुषतं नः Distributed to us (na: becomes na due to following vowel)
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ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

यः शोक-मोहरिहत िह गयतऽेऽ
ानीित नषेमिप िशिहताय िवन ।्

िशं च ॄ गमयिगमा-मलंू
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ३॥

नषे - With supreme guidance

नीरे वसननुयरैिप मीनजीवः
िकं वासमीित कदािप विर-ध े ।

एवं शिमनपुालयतिेत सूा
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ४॥

अननुय Persuasion

विर-ध े - Superior milk

ऋविेद-िवूकुलमादर-सतृं त े
सणू कुमपुिधं कुतऽेनसुम ।्

वदेाथ -वाचन-कृत े िनिधयोजनां त े
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ५॥

आदर-सतृं Carried with love and gratitude
अनसुम ् Every evening (Every day)
उपिधं Support
भा मात-ृिपत-ृगवु नवुत -सवेा

सव  शोभत इित ौिुतसार-वाचम ् ।
मातवे वलतया पुदेमुान ्

ौीचशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ६॥
अनवुत -सवेा - Obedience and serving
धतूो यदीय-महसा न ु तमोनषुः

ूान-वािरज-िवकाशनमकािर ।
तं महासिमह भासय भवग

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ७॥
यदीय-महसा - By whose brilliance
धतू: तमोनषुः Darkness is shattered
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ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

ूान-वािरज-िवकाशन - Blooming of the lotus of wisdom

भीतं न भीषयित भागवतं शरयो
रपीित कणा-वणालयन ।्

वै तिैव शदयतकैदारःै
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ८॥

िवशदयन ् - exemplifying, making clear

कृतकैदारःै - with benevolent deeds
भावःै षड-सदसामिप सिंहतानां

ऐं फलं बिवधं िवदधान आः ।
आचाय पाद इव सुपाद-नाा

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ९॥
आॄ-कीट-जननी यिद सवै गीता

वणा ौमार-िवधायक-वािहनीित ।
िशे तदाशय-िवरोध-मितं पो

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १०॥
तदाशय-िवरोध-मितं - Mind going against Her wishes

पो - Refuting, removing

शां चतिुव धिमतीह िवमश-ा
ासीय-सऽू-गणनने िवबोधयः ।

शााथ -िवम-दामिभमान-जऽैं
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् ११॥

शााथ -िवम - Best among those who know the Shastras

षी-समास-िवधयिेत जगुिं
ााय िवयवशादिभसधानः ।

काशी-पिडतगणं परतो िवजतेः
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १२॥

जगुिं The title “Jagadguru”
षी-समास - A type of Compound Word

काशी Residing in Kashi

अिभसधानः Creating peace and friendship

mahAperiyavAsuprabhAtam.pdf 3



ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

धम िःितभ वित हाचरणने िनं
साहाकं त ु कुत े भिुव तचारः ।

इािदशिधकता-िजतरामधम ः
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १३॥

ह Indeed

आलेितहास-गिणतषे ु च गीतनाे
षड-्दशनषे ु च कुशाम-िधयाऽिधवा ।

सारतं पदमलष े गरीयान ्
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १४॥

आल इितहास English Literature

कुशाम-िधया Intellect sharp as the tip of a Darbha grass
यद-्यदीयमिनशं कुत े मनद ्

पं च भावमिभयान भ्गवािनवाः ।
िशाननीश-शा पिरपालयः

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १५॥
अनीश-शा In dissimilar, different ways

सयंु-रा-सिमताविभप-संान ्
उिँय गािपत-सगुीतमखुोपदशेः ।

भयूा सनिहताय च दीनबो
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १६॥

सयंु-रा-सिमित United Nations

गािपत Caused to be sung

वदे शा-िनवह च दवेधाां
का-गवां िवर-पजूक-दीन-नणॄाम ।्

सौिह-हते-ुिनिध-योजनमुलं त े
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १७॥

िवर-पजूक-दीन-नणॄाम ् Seniors, priests and poor people
सौिह-हते-ुिनिध Welfare Fund

उािपतािदम-नटालयतः सतारा
तारामहाभ-जनता-मिहता बभवू ।

4 sanskritdocuments.org



ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

अािप सििध-वशादनमुहाथ
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १८॥

आिदम-नट-आलय Temple for Lord Nataraja

सतारा The town Satara

वृार-तावक-कृपाभरधारया सा
ौरवे ननूमधरी-िबयते सतारा ।

काां िह सि िवबधुा गुवार-साः
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् १९॥

ौ: सतारा The sky with stars
अधरी-िबयतेMade inferior

ध च सामियकमवे यतीरत ्
कत ु न कत ुमिभपवू तयाऽिप कत ुम ।्

िवापयिखल-साधजुनान ्वृःै
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २०॥

अिभपवू तया In regular order
िवापयन ् Causing wonder
पादबमो लसित भारत-पुय-भमूौ

आवित तव िह पािवत-पासंधुामा ।
भयूोऽिप काित-फलापुनतेमुान ्

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २१॥
पादबम Footsteps

पािवत-पासंधुामा Purified by the dust

काीपरुे गुवरभैृ त-पीठ-भाः
दीना नदीन-म-िशिथला न माः ।

भीता न भीित-िववशा न दनाथाः
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २२॥

नदीन Ocean

साॆां आिक-शानिमदयंगुीन ं
बाभाि सवमितदीघ -मठािधपे ।

इवे गीतयशसव स ुू भातं

mahAperiyavAsuprabhAtam.pdf 5



ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २३॥
शान Lighting (the path)

इदयंगुीन ं Particular to this Yuga
सोतमिस तलुभोपसें

माग ूदँय  महनीय-दशोपदशेःै ।
अाशानिप समुकुयहान ्

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २४॥
अाशानिप Even those like us

ौीमये-िवजये-िवनये-मुःै
आरािधतः सदिस कान-िव-पऽःै ।

उीपयिमतमा-बलं जनानां
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २५॥

उृ पािणमभयकै-परायणं तं
सयंो द-सवुरणे परणे भावम ।्

अतै-मिुमिुदतः कनकािभषकेे
ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २६॥

ं योऽिस सोऽिस कथमाबल लोपात ्
जानीमहे तदथवा न ु तव ूसादात ।्

जानीम एव महनीय गरुो ूसीद
दोषान ्म किलतानिवमृँ य तम ॥् २७॥

आबल लोपात ् Due to lack of spiritual strength
ौीकामकोिट-मठ-काय मशीितमान ्

सोरं दधदहो यदविैम धे ।
वरैाजमािन गरुो भगवपं

ौी चशखेरगरुो कु स ुू भातम ॥् २८॥
सोरं अशीितमान ् Eighty seven years
जान े न शामतु वदेपरुाण-गाथाः

वामी न चाहिमह यव तोषकारी ।
वामकेमवल तव कीयं

मातवे पिल-िशश ुं कृपया म ॥ २९॥
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ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

वामी Eloquent speaker

तोषकारी Causing satisfaction

में मािस शभुं भिवतिेत मं
सानमुहं ितमखुो यदददाः ूसादम ।्

मीराज-मिर-महागणप साे
सािपत तदहं िकम ु िवरयेम ॥् ३०॥

यदददाः ूसादम ् The blessings which you gave
भाि-भारत-महाजन-विताय ै

िन-नित-मतार-सवेकाय ै ।
िनारत-तदनमुह-तराय ै

िनं नमोऽु कुलदवैत-पाकाय ै॥ ३१॥
भाि Melting with devotion

आबाल-वृमिभजात-महोवाय ै
ौु-सुर-कटा-सवुीिताय ै ।

िशामणी-य-िनषिेवत-पाकाय ै
ौी चशखेरगरुोन म एतदु॥ ३२॥

आबाल-वृम ् From children to elders (everyone)

िशामणी Foremost among disciples

मऽैी-िवजये-शभु-दड-कमडलाय ै
ौीकामकोिट-समुठािधप-वाहनाय ै ।

अौा-भारत-पिरबम-सािदे ै
िनं नमोऽुजगतां गुपाकाय ै॥ ३३॥

ौीमये-िवजये-कृतावलः
कात स्मुितमवा-मठीय-धमः ।

भैः िश-िनवहै सिममानः
जजेीयतािमह यथापरुमायगुाम ॥् ३४॥

यथापरुम ् Just as before
आयगुाम T्ill the end of this Yuga

मलं जगते भयूात ्ू सादात ज्गतां गरुो ।
पठः स ुू भातं च भयूादवे समुलम ॥् ३५॥
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ौीमहापिेरयवास ुू भातम ्

पठः To those who read
इित चशखेरेसरतीस ुू भातं अथवा

ौीमहापिेरयवास ुू भातं सणू म ।्
Encoded and proofread by Aruna Narayanan, Rajani Arjun Shankar

Shri Mahaperiyava Suprabhatam

pdf was typeset on June 29, 2023
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